
ENGLISH: Mechanical Resistance  Abrasion Blade Cut  Tear Puncture
FRANÇAIS: Résistance mécanique   Abrasion Coupure par lame  Déchirement  Crevaison
DEUTSCH: Mechanischer Widerstand  Abrieb  Klingenschnitt  Einriß  Loch
ITALIANO: Resistenza meccanica  abrasione  taglio da lama  trappo  bucatura
ESPAÑOL: Resistencia mecánica  Abrasión  Corte de cuchilla Rotura  Perforación
PORTUGUÊS: Resistência Mecânica  Abrasão Corte de Bisturi Rasgadura  Puncturas
NEDERLANDS: Mechanische weerstand  schuurweerstand  snijweerstand  scheurweerstand  punctuur
ROMÂNĂ: Rezistenţă mecanică Abraziune Tăietură lamă Fisură Înţepătură
SVENSKA: Mekanisk hållfasthet  nötning skärning rivning punktering
DANSK: Mekanisk modstandsdygtighed slid bladskår ri�er punktering
NORSK: Mekanisk motstand Abrasjon Kutt med blad Riving Punktering
ÍSLENSKA: Kra�raænt viðnám Núningsþol Skurðarþol Rifþol Gatþol
SUOMI: Mekaaninen kestävyys kuluminen viilto repeäminen puhkaisu
EESTI KEEL: Mehhaaniline vastupidavus Abrasioon Teraga lõikamine Rebenemine Läbitorkamine
LATVISKI: Pretest¥ba pret mehÇniska veida traucïjumiem Berze Grieziens ar asmeni Pl¥sums Drums
LIETUVI·KAI: Mechaninis atsparumas Dilimui Pjviui Ply‰imui Driui
MAGYAR: Mechanikai ellenállás Kopás Vágás Szakítás Átszúrás
БЪЛГАРСКИ: Механично съпротивление Износване Порязване с острие Разкъсване Пробождане
HRVATSKI: Mehanička otpornost Abrazija Posjekotina nožem Trošenje Napuknuće 
âESKY: Mechanická odolnost Odûr Profiez PfietrÏení Propíchnutí
POLSKI: OdpornoÊç mechaniczna Âcieranie Naci´cie ostrzem:  Rozdarcie Przek∏ucie
РУССКИ: Механическая прочность К истиранию На разрез На разрыв На прокол
СРПСКИ: Механички отпор Абразивно хабање Посекотина сечивом Поцепати Пробушити 
SLOVENČINA: Mechanická odolnosť Odieranie Porezanie čepeľou Roztrhnutie Prepichnutie
SLOVEN·âINA: Mehanska odpornost Abrazija Vrez z rezilom  Raztrg Prebod
УКРАЇНСЬКА: Механічна міцність  Стирання  Проріз лезом  Розрив Прокол
∂§§∏¡π∫∞: ∞ÓÙÔ¯‹ ÛÂ ÌË¯·ÓÈÎ¿ ·›ÙÈ· ÚÎÏËÛË˜ ÊıÔÚ¿˜  •ÂÊÏÔ‡‰ÈÛÌ·  ∫„ÈÌÔ ™¯›ÛÈÌÔ ¢È¿ÙÚËÛË
TÜRKÇE: Mekanik Direnç Aşınma Bıçak kesmesi Yırtılma Delinme
MALTI: Reżistenza Mekkanika Brix Qtugħ b'xafra Tiċrit Titqib
 ثقب تمزق جرح بفعل نصل آشط عربي: مقاومة ميكانيكية
   נקב קרע חתך מלהב שחיקה עברית: התנגדות מכנית

 Level 1  100 Level 1  1,2 Level 1  10 N Level 1  20 N
 Level 2  500 Level 2  2,5 Level 2  25 N Level 2  60 N
 Level 3  2000 Level 3  5,0 Level 3  50 N Level 3  100 N
 Level 4  8000 Level 4  10,0 Level 4  75 N Level 4  150 N
 Level 5  ------ Level 5  20,0 Level 5  ------ Level 5  ------ 
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Germany
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TÜV Product Service
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Germany
+49 (0)89 500 840

Best Glove Manufacturing Ltd.
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Coaticook, QC
J1A 1A9
819 849 6381
canada@bestglove.com

Best Manufacturing Europe N.V.
Draaiboomstraat 6 bus 12
B-2160 Wommelgem
+32 3 458 33 33
europe@bestglove.com

Best Glove, Inc.
579 Edison Street
Menlo, GA 30731 USA
706 862 2302
800 241 0323
usa@bestglove.com

Best Manufacturing Australia Pty. Ltd.
32 Sargents Road
Minchinbury, NSW 2770
Tel:  61 (0)2 8509 5401
Fax: 61 (0)2 8080 8294 (orders only) 
australia@bestglove.com

www.bestglove.com
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Glove Length: 14” (356 mm)
Thickness: 25-mil (0.64 mm)
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Glove Length: 14” (356 mm)
Thickness: 14-mil (0.36 mm)

Best® Butyl
REF 878

Best® Butyl II
REF 874, 874R
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REF 878, 874, 874R:

MADE IN GERMANY

2
EN 374-2

LOT

HCl 37% 
NaOH 50% 
CH3OH

EN 374-3
6

EN 374-2: 1994 ENGLISH: Penetration 
FRANÇAIS: Pénétration
DEUTSCH: Penetration
ITALIANO: Penetrazione
ESPAÑOL: Penetración
PORTUGUÊS: Penetração
NEDERLANDS: Penetratie
ROMÂNĂ: Penetrare
SVENSKA: Penetration
DANSK: Gennemtrængning
NORSK: Penetrasjon
ÍSLENSKA: Gegnflæði
SUOMI: Läpivuotaminen
EESTI KEEL: Sisseimbumine
LATVISKI: Iespied¥ba
LIETUVI·KAI: Pralaidumas
MAGYAR: Penetráció
БЪЛГАРСКИ: Проникване
HRVATSKI: Penetracija
âESKY: PrÛnik
POLSKI: Penetracja 
РУССКИ: Герметичность
СРПСКИ: Продирање
SLOVENČINA: Vnikanie
SLOVEN·âINA: Prodornost 
УКРАЇНСЬКА: Проникнення
∂§§∏¡π∫∞: ¢ÈÂ›Û‰˘ÛË
TÜRKÇE: İçine girme
MALTI: Penetrazzjoni
عربي: نفاذ
עברית: חדירה

Level 1 AQL 4,0 S4
Level 2 AQL 1,5 G1
Level 3 AQL 0,65 G1

EN 420: 1994 ENGLISH: Dexterity
FRANÇAIS: Dextérité
DEUTSCH: Geschicklichkeit
ITALIANO: Destrezza
ESPAÑOL: Destreza
PORTUGUÊS: Perícia
NEDERLANDS: Handvaardigheid
ROMÂNĂ: Dexteritate
SVENSKA: Böjlighet
DANSK: Deksteritetsniveau
NORSK: Begendighet
ÍSLENSKA: Lipurð  
SUOMI: Kätevyysluokitus
EESTI KEEL: Liikumisvabadus
LATVISKI: Lokan¥ba
LIETUVI·KAI: Manipuliacijos lygmuo
MAGYAR: Ügyesség
БЪЛГАРСКИ: Сръчност
HRVATSKI: Dešnjaštvo
âESKY: Hmatová citlivost
POLSKI: SprawnoÊç manualna
РУССКИ: Функциональность
СРПСКИ: Вештина
SLOVENČINA: Úchopová schopnosť
SLOVEN·âINA: Roãnost 
УКРАЇНСЬКА: Маневреність 
∂§§∏¡π∫∞: ∂È‰ÂÍÈÙËÙ·
TÜRKÇE: Yetenekler
MALTI: Destrezza
عربي: براعة يدوية
עברית: זריזות אצבעות
Level 1   11mm
Level 2   9,5mm
Level 3   8mm
Level 4   6,5mm
Level 5   5mm

HCL 37%: Level 6
NaOH 50%: Level 6
CH3OH: Level 6

EN 374-3: 1994 ENGLISH: Permeation
FRANÇAIS: Perméabilité
DEUTSCH: Permeation
ITALIANO: Permeazione
ESPAÑOL: Impregnación
PORTUGUÊS: Permeação
NEDERLANDS: Permeatie
ROMÂNĂ: Permeanţă
SVENSKA: Permeabilitet
DANSK: Mætning
NORSK: Gjennomtrengning
ÍSLENSKA: Gegndræpi
SUOMI: Läpi-imeytyminen
EESTI KEEL: Läbitungimine
LATVISKI: Caurlaid¥ba
LIETUVI·KAI: Pralaidumas
MAGYAR: Permeáció
БЪЛГАРСКИ: Просмукване
HRVATSKI: Propuštanje
âESKY: Propustnost
POLSKI: Przesiàkanie
РУССКИ: Проницаемость
СРПСКИ: Пробијање
SLOVENČINA: Prenikanie
SLOVEN·âINA: Prepustnost
УКРАЇНСЬКА: Інфільтрація
E§§∏¡π∫∞:  ¢È·ÂÚ·ÙÙËÙ· 
TÜRKÇE: Nüfuz etme
MALTI: Mogħdija mit-tessut
       عربي: تخلل
עברית: חדירה

Level 1 > 10 min; Level 2 > 30 min; Level 3 > 60 min;
Level 4 > 120 min; Level 5 > 240 min; Level 6 > 480 min;
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ENGLISH: Potential allergens: thiazole and thiuram
FRANÇAIS : Allergènes possibles : thiazole et thiurame 
DEUTSCH: Potentielle Allergene: �iazole und �iuram 
ITALIANO: Possibili allergeni: tiazolo e tiurame
ESPAÑOL: Posibles alérgenos: tiazole y tiurama 
PORTUGUÊS: Alergénios possíveis: tiazol e tiuram 
NEDERLANDS: Mogelijke allergenen: thiazol en thiuraam 
ROMÂNĂ: Alergeni potenţiali: tiazol şi tiuram 
SVENSKA: Potentiella allergener: tiazol och tiuram 
DANSK: Potentielle allergener: thiazol og thiuram  
NORSK: Potensielt allergen: tiazol og tiuram  
ÍSLENSKA: Mögulegir ofnæmisvaldar: þíasól og þíúram  
SUOMI: Mahdolliset allergeenit: tiatsoli ja tiuraami 
EESTI KEEL: Võimalikud allergeenid: tiasool ja tiuraam 
LATVISKI: Iespïjamie aler©iju izrais¥tÇji: tiazols un tiurāms 
LIETUVI·KAI: Potencials alergenai: tiazolas ir tiuramas 
MAGYAR: Potenciális allergének: tiazol és tiuram 
БЪЛГАРСКИ: Потенциални алергени: тиазол и тиурам 
HRVATSKI: Potencijalni alergeni: tiazol i tiuram 
âESKY: Potenciální alergeny: thiazol a thiuram 
POLSKI: Potencjalne alergeny: tiazol i tiuram
РУССКИ: Возможные аллергены: тиазол и тиуриам 
СРПСКИ: Потенцијални алергени: тиазол и тиурам
SLOVENČINA: Potenciálne alergény: tiazol a thiuram 
SLOVEN·âINA: Potencialni alergeni: tiazol in tiuram 
УКРАЇНСЬКА: Потенційні алергени: тіазол та тіуріам 
∂§§∏¡π∫∞: ¶Èı·Ó¿ ·ÏÏÂÚÁÈÔÁÓ·: θειαζόλιο Î·È θειουράμες 
TÜRKÇE: Olası alerjenler: tiazol ve tiuram 
MALTI: Allerġeni potenzjali: thiazole u thiuram
عربي: مواد محتملة تثير الحساسية: ثيازول و يثورام
עברית: אלרגנים פוטנציאליים: טיאזול תיאזול ו- תיאוראם



ENGLISH: Gloves provide protection from chemical and mechanical 
hazards shown. Do not use gloves that show signs of wear. Discard used 
gloves in compliance with local regulations. Do not wear gloves when there is 
a risk of entanglement by moving parts of machines.

FRANÇAIS : Les gants fournissent une protection contre les risques 
chimiques et mécaniques indiqués. Ne pas utiliser des gants présentant des 
signes d’usure. Mettre les gants usagés au rebut conformément aux 
réglementations locales. Ne pas porter les gants en cas de risque 
d’enchevêtrement avec des pièces mobiles de machines.

DEUTSCH: Handschuhe schützen vor den gezeigten chemischen und 
mechanischen Gefahren. Keine Handschuhe verwenden, die Abnutzungser-
scheinungen aufweisen. Gebrauchte Handschuhe gemäß den örtlichen 
Vorschri�en entsorgen. Keine Handschuhe tragen, wenn die Gefahr besteht, 
dass diese durch bewegliche Geräteteile eingeklemmt werden könnten.

ITALIANO: Questi guanti proteggono dai rischi di natura chimica e 
meccanica illustrati. Non usare guanti che mostrino segni di usura. Gettare i 
guanti usati ai sensi delle normative localmente vigenti. Non indossarli 
quando sia possibile impigliarsi nelle parti mobili di macchinari.

ESPAÑOL: Estos guantes proporcionan protección contra los peligros de 
índole química o mecánica indicados. No utilizar guantes que muestren 
señales de desgaste. Deseche los guantes usados en consonancia con la 
reglamentación imperante en su localidad. No usar si existe riesgo de que se 
enreden en las piezas en movimiento de una máquina. 

PORTUGUÊS: As luvas oferecem protecção contra os riscos químicos e 
mecânicos indicados. Não utilizar as luvas que mostrem sinais de desgaste. 
Eliminar as luvas usadas em conformidade com as regulamentações locais. 
Não usar as luvas junto de máquinas e de peças em movimento, a fim de 
evitar emaranhamentos.

NEDERLANDS: Deze handschoenen bieden bescherming tegen de afgebeelde 
chemische en mechanische gevaren. Gebruik geen handschoenen die tekenen 
van slijtage vertonen. Verwijder gebruikte handschoenen volgens de plaatselijke 
voorschri�en. Draag geen handschoenen in situaties waarbij het risico 
bestaat dat ze in bewegende machineonderdelen verstrikt kunnen raken.

ROMÂNĂ: Mănuşile oferă protecţie împotriva pericolelor mecanice şi chimice 
indicate. Nu folosiţi mănuşile care prezintă semne de uzură. Rebutaţi mănuşile 
folosite în conformitate cu reglementările locale. Nu folosiţi mănuşile dacă 
există riscul de complicaţii prin mutarea componentelor maşinii. 

SVENSKA: Dessa handskar erbjuder skydd mot de kemiska och mekaniska 
faror som visas. Använd inte handskar som ser nötta ut. Kassera använda 
handskar enligt gällande bestämmelser. Dessa handskar får ej användas om 
det finns risk för att handskarna kan fastna i rörliga maskindelar.

DANSK: Handskerne beskytter mod de angivne kemiske og mekanisk risici. 
Handsker med tegn på slitage må ikke bruges. Brugte handsker skal 
bortskaffes i henhold til gældende regulativ. Brug aldrig handsker, når der er 
risiko for, at de griber fat i bevægelige dele på maskinerne.

NORSK: Hanskene gir beskyttelse mot kjemiske og mekaniske farer, som 
vist. Bruk ikke hansker som er slitt. Kast brukte hansker i henhold til lokale 
forskri�er. Bruk ikke hansker når det foreligger risiko for innvikling av 
bevegelige maskindeler.

ÍSLENSKA: Hanskar vernda fyrir kemískri hættu og hættu af völdum véla 
eins og sýnt er. Notið ekki hanska með sjáanlegu sliti. Fargið notuðum 
hönskum samkvæmt reglugerðum á hverjum stað. Verið ekki í hönskum 
þegar hætta er á að flækjast í hreyfanlegum hlutum véla.

SUOMI: Käsineet suojaavat ilmoitetuilta kemiallisilta ja mekaanisilta 
vaaroilta. Älä käytä käsineitä, jotka näyttävät kuluneilta. Hävitä käytetyt 
käsineet paikallisten määräysten mukaisesti. Älä käytä käsineitä, jos on 
olemassa vaara, että ne saattaisivat juuttua koneiden liikkuvien osien väliin.

EESTI KEEL: Kindad pakuvad kaitset näidatud keemiliste ja mehhaaniliste 
ohtude eest. Ärge kasutage kindaid kulumismärkide ilmnemisel. Kõrvaldage 
kasutatud kindad vastavalt kohalikele eeskirjadele. Ärge kandke kindaid, kui 
on oht masina liikuvate osade vahele kinni jääda.

LATVISKI: Cimdi aizsargÇ pret uzrÇd¥tajiem kÿ¥miskajiem un 
mehÇniskajiem riskiem. Nelietot cimdus, kas izskatÇs jau reiz valkÇti. 
Izsviest izlietotos cimdus saskanÿÇ ar vietïjiem noteikumiem. Nevilkt 
cimdus, ja pastāv risks tiem ieķerties mehānismu kustīgajās daļās.

LIETUVI·KAI: Pir‰tinòs apsaugo nuo toliau nurodyto cheminio ir 
mechaninio poveikio. Nenaudokite pir‰tini˜ su susidòvòjimo poÏymiais. 
Panaudotas pir‰tines ‰alinkite pagal vietines atliek˜ tvarkymo taisykles. 
Nemūvėkite pirštinių, kai esama įpainiojimo tarp judančių mašinų dalių 
rizikos.

MAGYAR: A kesztyık a bemutatott vegyi és mechanikai veszélyek ellen 
nyújtanak védelmet. Ne használjon olyan kesztyıt, amelyen kopás látható.  
A használt kesztyıt a helyi elŒírásoknak megfelelŒen kezelje hulladékként. 
Ne viseljen kesztyűt, amikor fennáll annak veszélye, hogy a gép mozgó 
alkatrészei közé kerül.

БЪЛГАРСКИ: Ръкавиците осигуряват защита от показаните химични 
и механични опасности.  Не използвайте ръкавици, които имат 
признаци на износване. Изхвърлете използваните ръкавици, като 
спазвате  местните изсиквания. Не носете ръкавици, когато има риск те 
да бъдат захванати от движещи се части на машини. 

HRVATSKI: Rukavice pružaju zaštitu od prikazanih kemijskih i mehaničkih 
opasnosti. Ne koristite rukavice koje su istrošene. Odložite korištene rukavice 
u skladu s lokalnim propisima. Ne nosite rukavice ako postoji rizik od 
zapinjanja među pokretnim dijelovima stroja. 

âESKY: Rukavice poskytují ochranu proti uveden˘m chemick˘m a 
mechanick˘m nebezpeãím. NepouÏívejte rukavice, které vykazují známky 
opotfiebování. PouÏité rukavice zlikvidujte v souladu s místními pfiedpisy. 
Rukavice nepoužívejte, existuje-li riziko jejich zachycení pohyblivými 
částmi strojů.

POLSKI: R´kawice zapewniajà zabezpieczenie przed przedstawionymi 
zagro˝eniami chemicznymi i mechanicznymi. Nie nale˝y u˝ywaç r´kawic 
majàcych oznaki zu˝ycia. U˝yte r´kawice nale˝y wyrzucaç zgodnie z 
lokalnymi przepisami. Nie należy używać rękawic w miejscach gdzie 
istnieje możliwość ich wplątania w poruszające się elementy maszyn.

РУССКИ: Перчатки обеспечивают защиту от указанных 
неблагоприятных химических и механических воздействий.
Не пользуйтесь перчатками, имеющими признаки износа. Утилизация 
изношенных изделий должна осуществляться в соответствии с 
местными нормативными указаниям. Не надевайте перчаток в случае 
наличия опасности их затягивания в движущиеся части каких-либо 
механизмов.

СРПСКИ: Рукавице омогућавају заштиту од приказаних хемијских и 
механичких ризика. Проверите да ли су рукавице исхабане. Баците 
изношене рукавице у складу са локалним прописима. Немојте носити 
рукавице ако постоји ризик да се заглаве у покретне делове машина.   

SLOVENČINA: Rukavice poskytujú ochranu proti uvedeným chemickým a 
mechanickým rizikám. Nepoužívajte rukavice, ktoré prejavujú známky 
opotrebenia. Opotrebované rukavice znehodnocujte v súlade s miestnymi 
predpismi. Nepoužívajte rukavice, u ktorých je riziko zachytenia pohyblivými 
časťami strojov. 

SLOVEN·âINA: Rokavice nudijo za‰ãito pred navedenimi kemijskimi in 
mehanskimi nevarnostmi. Ne uporabljajte obrabljenih rokavic. Uporabljene 
rokavice zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi. Ne nosite rokavic, če obstaja 
tveganje, da gibljivi deli strojev zagrabijo rokavice.

УКРАЇНСЬКА: Рукавички забезпечують захист від вказаних 
механічних та хімічних небезпечних факторів. Заборонено 
використовувати рукавички, якщо на них є ознаки зносу. Утилізацію 
зношених рукавичок слід проводити згідно із місцевими нормами. Не 
вдягайте рукавички, коли існує ризик їх затягування деталями машин, 
що рухаються.

∂§§∏¡π∫∞: ∆· Á¿ÓÙÈ· ·Ú¤¯Ô˘Ó ÚÔÛÙ·Û›· · ÙÔ˘˜ ÂÈÎÔÓÈ˙ÌÂÓÔ˘˜ 
¯ËÌÈÎÔ‡˜ Î·È ÌË¯·ÓÈÎÔ‡˜ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘˜. ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Á¿ÓÙÈ· Ô˘ 
·ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘Ó ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ ÊıÔÚ¿˜. ¶ÂÙ¿ÍÙÂ Ù· ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤Ó· Á¿ÓÙÈ· 
Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ˘˜ ÙÔÈÎÔ‡˜ Î·ÓÔÓÈÛÌÔ‡˜. Μη φοράτε γάντια όταν υπάρχει 
κίνδυνος να μπλεχτούν στα κινούμενα εξαρτήματα μηχανών.

TÜRKÇE: Eldivenler, gösterilen kimyasal ve mekanik tehlikelere karşı 
koruma sağlar. Yıpranma izleri olan eldivenleri kullanmayın. Kullanılmış 
eldivenleri, yerel yönetmeliklere uygun biçimde atın. Makinelerin hareketli 
parçaları arasına sıkışma riski olduğunda eldivenleri giymeyin.

MALTI: L-ingwanti jipprovdu protezzjoni kontra l-perikli kimiċi u 
mekkaniċi murija. Tużax ingwanti li għandhom sinjali ta’ xedd u kedd. Armi 
ingwanti użati skond ir-regolamenti lokali. Tilbisx ingwanti meta jkun hemm 
ir-riskju li dawn jistgħu jeħlu f ’partijiet li jitħarrku tal-magni.

عربي: توفرالقفازات الحماية ضد المخاطر الكيميائية والميكانيكية 
الموضحة. قم بفحص القفازات للوصول إلى علامات الارتداء. 

ولا تستخدم القفازات التي تعرض علامات الارتداء. قم بالتخلص 
من القفازات المهترئة وذلك طبقًا للوائح المحلية. تجنب ارتداء 

القفازات في حال وجود خطر التشابك بتحريك أجزاء الماآينات.

עברית: הכפפות מספקות הגנה מפני הסיכונים הכימיים והמכניים 
המוצגים. אל תשתמש בכפפות שניכרים בהן סימני שחיקה ובלאי.  

השלך כפפות בלויות על-פי הוראות החוק והתקנות המקומיות 
התקפות. אל תשתמש בכפפות במקומות בהם קיימת סכנת תפיסה 

והסתבכות בחלקים נעים של מכונות.

ENGLISH: �is information does not reflect the actual duration of protection 
in the workplace due to other factors that may influence the performance.

FRANÇAIS: Ces informations ne reflètent pas la durée réelle de protection 
au travail, en raison d’autres facteurs susceptibles d’influencer la performance.

DEUTSCH: Diese Informationen stellen nicht die tatsächliche Dauer des 
Schutzes am Arbeitsplatz dar, da anderere Faktoren sich auf die Leistung 
auswirken können.

ITALIANO: Queste informazioni non riflettono la durata effettiva della 
protezione sul posto di lavoro, a causa di altri fattori che possono influire sulle 
prestazioni.

ESPAÑOL: Esta información no refleja la duración real de la protección en
el lugar de trabajo debida a otros factores que podrían ejercer influencia sobre 
el desempeño.

PORTUGUÊSE: Estas informações não reflectem a duração real da 
protecção no local de trabalho, devido a outros factores que podem ter 
influência sobre o desempenho.

NEDERLANDS: Deze informatie gee� niet de feitelijke duur van de 
bescherming op de werkplaats weer vanwege andere factoren die de prestatie 
kunnen beïnvloeden.

ROMÂNĂ: Aceste informaţii nu reflectă durata efectivă de protecţie la 
punctul de lucru datorită factorilor ce pot influenţa performanţa.

SVENSKA: Denna information reflekterar inte hur länge produkten i 
verkligheten har en skyddande effekt på arbetsplatsen, på grund av andra 
faktorer som kan påverka dess effektivitet.

DANSK: Denne information afspejler ikke den faktiske varighed af 
beskyttelse på arbejdspladsen, da andre faktorer kan påvirke ydeevnen.

NORSK: Disse opplysningene reflekterer ikke den faktiske varigheten av 
beskyttelsen på arbeidsplassen på grunn av andre faktorer som kan påvirke 
yteevnen.

ÍSLENSKA: þessar upplýsingar tryggja ekki lengd verndar á vinnustað 
vegan hugsanlegra utana ðkomandi áhrifa.

SUOMI: Tämä tieto ei kuvasta suojaavan vaikutuksen todellista kestoa 
työpaikalla, sillä muut tekijät saattavat vaikuttaa suorituskykyyn.

EESTI KEEL: Need andmed ei kajasta kaitse tegelikku kestust töökohal, 
kuna võib esineda muid tegureid, mis võivad mõjuda toote vastupidavusele.

LATVISKI: ·¥ informÇcija neparÇda reÇlo aizsardz¥bas ilgumu darbavietÇ, 
jo netiek nÿemti vïrÇ citi faktori, kas var ietekmït lieto‰anu.

LIETUVI·KAI: ·ie duomenys neatspindi faktinòs apsaugos trukmòs darbo 
vietoje, nes gaminio funkcionalumui gali turòti ∞takos kiti veiksniai.

MAGYAR: A tájékoztatás nem tükrözi a munkahelyi védelem tényleges 
idŒtartamát olyan tényezŒk miatt, amelyek befolyásolhatják a teljesítményt.

БЪЛГАРСКИ: Тази информация не отразява реалната 
продължителност на защитата на работното място поради други 
фактори, които може да повлияят работата.

HRVATSKI: Ovi podaci ne navode stvarno trajanje zaštite na radnom mjestu 
zbog drugih faktora koji mogu utjecati na učinak.

âESKY: Tyto informace neodráÏejí skuteãnou délku ochrany na pracovi‰ti, 
protoÏe v˘konnost mÛÏe b˘t ovlivnûna dal‰ími faktory.

POLSKI: Informacje te nie zawierajà danych o d∏ugoÊci okresu 
zabezpieczenia w miejscu pracy, gdy˝ na jakoÊç zabezpieczenia mogà mieç
wp∏yw inne czynniki.

РУССКИ: Данные сведения не отражают фактическую 
продолжительность защитного действия в рабочих условиях,
поскольку этот параметр является объектом воздействия
множества посторонних факторов.

СРПСКИ: Овај податак се заправо не односи на трајање заштите на 
радном месту због осталих фактора који могу утицати на радни учинак.

SLOVENČINA: Tieto údaje nevyjadrujú skutočnú dobu ochrany na 
pracovisku, pretože jej úroveň môžu ovplyvňovať iné faktory.

SLOVEN·âINA: Ti podatki ne odraÏajo dejanskega ãasa za‰ãite na 
delovnem mestu zaradi drugih dejavnikov, ki lahko vplivajo na uporabnost 
izdelka.

УКРАЇНСЬКА: Ця інформація не відображає фактичну тривалість 
захисту на робочому місці у зв’язку із факторами, що можуть впливати
на показники. 

∂§§∏¡π∫∞: √È ·ÚÔ‡ÛÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ‰ÂÓ ÂÎÊÚ¿˙Ô˘Ó ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· 
ÚÔÛÙ·Û›·˜ ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÂÚÁ·Û›·˜ ÏÁˆ ¿ÏÏˆÓ ·Ú·ÁÓÙˆÓ Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· Â
ËÚÂ¿˙Ô˘Ó ÙËÓ ·‰ÔÛË.

TÜRKÇE: Bu bilgiler, performansı etkileyebilecek diğer etkenlerden dolayı 
işyerindeki korumanın gerçek süresini yansıtmamaktadır.

MALTI: Din l-informazzjoni ma tirriflettix it-tul attwali tal-protezzjoni fuq 
il-post tax-xogħol minħabba.

عربي: لا تعكس تلك المعلومات مدة الحماية الفعلية في مكان 
 العمل بسبب وجود عوامل أخرى قد تؤثر على الأداء.

עברית: מידע זה אינו משקף את משך ההגנה בפועל במקום העבודה 
בגלל גורמים אחרים שעלולים להשפיע על הביצועים.


